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Edition

⟨1⟩ sidhaṁpaṭane pū⟨Fragment right⟩ […][Apa]⟨2⟩ raseliyānaṁma⟨Fragment right⟩

[…]⟨3⟩ naṁ bhadaṁtanaṁda ca⟨Fragment right⟩ […]⟨4⟩ budhi Upajhāya(sa)⟨Frag-

ment right⟩ […]⟨5⟩ vedhāya pavajiti(k)[āya]⟨Fragment right⟩ […]⟨6⟩ kayaṁ Ayaṁ

ca⟨Fragment right⟩ […]

Apparatus

⟨1⟩ pū⬦ pu Vogel [1956] 1947–1948.

⟨1–2⟩ [Apa]rasеliyānaṁ⬦ [Apa]rasеliyānaṁ Vogel [1956] 1947–1948 • This restoration,

first suggested by Vogel, appears to be confirmed by the reading Aparase[li]⟨Fragment

right⟩ , in a comparable context, in EIAD 594, l. 2. The latter inscription although not

found in Ghantasala, mentions the ancient toponym Kaṇṭakasola. The palaeography

of both inscriptions is closely related, and they also share some terminological affinity,

both using the term pavajitikā. No other Seliya group is attested in the inscriptions

from or related to Ghantasala.
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⟨5⟩ vedhāya⬦ vaṁdhāya Vogel [1956] 1947–1948. — ⟨5⟩ pavajiti(k)[āya]⬦ pavajiti(ka)

Vogel [1956] 1947–1948.

Translation

Success! At Paṭana,(...) of the Aparaseliyas (...) and the Reverend Naṁda (...), of the

preceptor Buddhi (...) by the renunciant -vedhā (...) and this (...).
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